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%% Ruang Konsultasi Berbahasa Indonesia, untuk Peserta Pemagangan sk AEEE » AN » WOl Gk EiE R E 0T P& ik ok

dan Peserta Pelatihan yang ada masalah/pertanyaan,dIl. %% G SHS 0120-022332 fEH 515 03-4306-1114

Tel : 0120-022332 Fax : (03) 4306-1114 FFEZEH= - 1118 ~ 1958

Tiap Selasa : 11.00~19.00 BEEHATS 114 ~ 195

Tiap Sabtu : 11.00~19.00 ik T108-0023 FREFEHAEX Z0R2-11-5 AR AME JTTCOLMI EiAH 715

Alamat : Igarashi bldg
2-11-5 Shibaura, Minato-ku, Tokyo, 108-0023
-Divisi Fasilitator Pelatihan Seksi Konsultasi, JITCO-

TIENG VIET FILIPINO

Yk Tu van thic mac ciia tu nghiép sinh bang tiéng me dé ok %% Sa mga lahat ng Filipino na teknikal intern trainees. Kami po ay

Dién thoai : 0120-022332 Fax: 03-4306-1114 bukas para sa libreng konsultasyon ukol sa mga suliranin o katanungan
Thir ba * thir ndm hang tuan 11 gio ~19 gio sa inyong kasalukuyang pinaglilingkuran %%

Tht bay hang tudn 11 gio ~ 19 gid: Libreng tawag: 0120-022332 Fax: 03-4306-1114

Dia chi : Igarashi BLDG Tuwin Huwebes: 11:00 a.m.~7:00 p.m.

2-11-5 Shibaura, Minato-ku, Tokyo.108-0023 Address: Igarashi BLDG, 2-11-5 Shibaura, Minato-ku, Tokyo. 108-0023
CO QUAN HOP TAC TU NGHIEP QUOC TE (JITCO) Japan International Training Cooperation Organization (JITCO)

VU XI NGHIEP-BAN TU VAN Consultancy Division, Training Facilitation Department

English

%% We also offer free phone call consultation services to All Technical Intern Trainees who have queries regarding private matters/legal and
other concerns in English language %%

Toll Free : 0120-022332 FAX:03-4306-1114

Thursdays 11:00~19:00

Adderess: Igarashi BLDG, 2-11-$ Shibaura, Minato-ku, Tokyo. 108-0023

Japan International Training Cooperation Organization (JITCO)

Consultacy Division, Training Facilitation Department
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Ryusendo Cave Dragon Blue, Once Again. Cave to Reopen on March 19.

Ryusendo is a limestone cave in lwaizumi Town, lwate Prefecture. It was closed to visitors at
the end of August last year due to the impacts of the torrential rains of Typhoon No. 10, but
will re-open for business on March 15. Prior to its re-opening, town residents were invited for
a preview of the cave’ s interior = photo. Designated a national natural monument, the cave is
\_ famous for its underground lake that glows in a mystical color known as “Dragon Blue.”

Ryusendo Dragon Blue telah Kembali Dibuka Lagi pada Tanggal 19

"Ryusendo", gua kapur yang ada di lwaizumi-cho, Iwate, selama ini ditutup karena bencana hujan deras yang disebabkan
oleh topan No.10 yang terjadi pada akhir Agustus tahun lalu. Pada tanggal 15 Maret, sebelum pengoperasian dimulai
kembali, telah diadakan acara melihat bagian dalam untuk warga kota dll. (lihat foto) Gua ini ditentukan sebagai monumen
alam negara, karena memiliki warna air yang misterius yang disebut sebagai "dragon blue".

J

J

Dong Ryusendou Hé Dragon Pool lai dwg'c mé cira tir ngay 19/3

DPong Ryusendou, mét dong nhii thach néi tiéng cua tinh Iwate phai dong cira tir cubi thang 8 nam ngoai do anh hwéng clia mwa
I&n. Trwwde khi mé ctra tré lai phuc vu khach tham quan, hém 15/3 ban quan ly da mé& cira cho dan chung dia phwong vao tham
quan (xem anh). H6 Dragon Pool, hd c6 mau nwéc xanh huyén bi, dwec quy dinh la bao vat thién nhién quéc gia.
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Region Despite the Earthquake, Sheep Have Matured Healthily within the Year at Aso Milk Farm in Kumamoto )

At Aso Milk Farm in Nishihara Village, Kumamoto Prefecture, some 10 sheep that were born during the winter delivery season that began last year are
growing up fast, and in good health. The village was struck by a tremor that measured a maximum seismic intensity of 7 during the Kumamoto Earthquake
last April, and the farm was temporarily closed due to the damage sustained by its facilities.

Sheep give birth twice a year, once during the winter to spring season. They begin to eat grass in three to four months after birth, and grow to the same size
as adult sheep in about a year.

J

The above article and photo were made available by Mainichi Shogakusei Newspaper. They may not be copied or re-distributed in any form.

Regional Walaupunn telah Terjadi Gempa, Domba Tetap Tumbuh, Sekitar 1 Tahun Kemudian akan Menjadi Domba Dewasa di Aso Milk Farm, Kumamoto

Di Aso Milk Farm yang ada di Nishihara-mura, Kumamoto, sekitar 10 ekor domba yang telah lahir pada musim kelahiran sejak musim dingin tahun lalu,
sedang tumbuh dengan sehat. Saat gempa bumi Kumamoto yang terjadi pada bulan April tahun lalu, hasil pengamatan intensitas gempa di desa ini
mencapai tingkat 7. Oleh karena itu, fasilitas Aso Milk Farm juga mengalami kerusakan, sehingga ditutup untuk sementara.

Masa kelahiran domba ada 2 kali dalam satu tahun, salah satunya adalah mulai dari musim dingin hingga musim semi. Domba yang sudah berumur 3 atau 4
bulan sudah mulai makan rumput, dan sekitar 1 tahun kemudian ukurannya akan menjadi sama dengan domba dewasa.

J
Artikel dan gambar di sudut ini disediakan oleh "Surat Kabar Mainichi Shogakusei". Dilarang menyalin dan mengalihkannya.
1\
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Ving mién Sau déng dat 1 nam, dé & néng trwéng Aso Milk cta tinh Kumamoto I&n nhanh

Tai néng treong Aso Milk thudc lang Nishi hara cua tinh Ki to, 10 chi dé dwgc sinh ra vao mua sinh san mua déng nadm ngoai dwgc nudi nang tét va Ién
nhanh. Thang 4 ndm ngoai, lang Nishihara d bij tran dong dat v&i chan d6 7 tan pha. Cac co s& clia nong trwéng da bj pha hiy va tam thei phai dong cira.
Mua sinh san ctia dé 1a 1 nam hai Ian, trong d6 c6 mua sinh san kéo dai tir miia Dong t&i mia Xuan. Dé con sau khi sinh dwgc 3 hodc 4 thang 1a bt dau biét an co

va khoang 1 nam Ia thanh dé trwéng thanh.

J

Nhirng bai viét, anh trong muc nay do bao “Mainichi Sogakusei” cung cap. Nghiém cam viéc dwa lai hoic sao chép.
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Mag-bubukas ulit ang Dragon Blue sa March 19

Ang kuweba na“Ryusendd” sa Iwazumi cho,lwate prefecture ay isinara dahil sa sakuna na pag-ulan ng malakas dulot ng bagyong

numero 10 ng katapusan ng Agosto ng taong 2016.

Bago buksan muli sa publiko ay nagkaroon ng exhibition para sa mga taongbayan ng March 15 = Larawan

\_ Ang tubig na may kulay na mahiwagang asul na tinaguriang “Dragon Blue” ay itinalaga bilang national treasure ng bansa. )
~N
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Pagkatapos ng lindol at pagkaraan ng isang taon,unti unting lumalaki ang mga tupa sa Kumamoto Aso Milk Ranch

Lumalaki ng malusog ang 10 tupa na ipinanganak ng nakaraang winter, ang panahon ng kapanganakan ng tupa sa Aso Milk Ranch sa Nishiwara village, Kumamoto
prefecture. Ang lindol sa Kumamoto noong nakaraang taon ng Abril ay may lakas na intensity 7 sa village at pansamantalang isinara ang rancho dahil sa mga
napinsalang pasilidad.

Dalawang beses ang panahon ng kapanganakan ng mga tupa.Mula winter hanggang panahon ng spring ang isa doon.Tatlo o apat na buwan pagkapanganak ay
nakakakain na ng damo ang tupa.Pagkaraan ng isang taon,sila ay kapareho na ng mga malalaking tupa. Y

Ang larawan at artikulo na nasa itaas ay mula sa "Mainichi Shogakusei Newspaper".Hindi maaaring kopyahin o gamitin sa anumang paraan.
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Impormasyon sa mga technical interns

Iwasang masangkot sa internet crime !

Madalas na may naiuulat na kaso na kasangkot ang mga

technical interns sa krimen sa internet.Matapos ang
pagsasanay ay uuwi na sana sa pamilya at mga mahal sa
buhay,ngunit nasangkot sa krimen,hinuli bilang criminal at
pinauwi ng sapilitan sa sariling bansa.

Halimbawa,sa mga gumagamit ng personal computer,cell
phone,smart phone o social network system at may nakita
kayong anunsyo na, “Madali lang!Mag wi-withdraw lang ng
pera sa ATM at may kita ka na ng OOyen.O kaya naman,
“Para sa mga malapit nhang umuwi.Bibilhin namin sa mataas
na halaga ang mga cell phone at bank book na hindi na
kailangan!” Ito ay iilan lamang sa maaari ninyong
matunghayan kung kaya’t mag-ingat at huwag magpadala
sa ganitong tukso at huwag gawin biro ang mga ganitong
bagay.

Ang ganitong uri ng tukso ay kadalasan mula sa mga
kriminal na organisasyon at ginagamit ang mga technical
trainees.Kahit pa sabihin na part time lamang,ang mga
sumusunod na gawain ay isang krimen.

@Pag deliver ng cell phone sa ibang tao.

@®Magbigay o magbenta ng bank accounts at cash card sa

ibang tao.

*Ang magpanggap na ikaw ang may ari ng cash card
upang mag-withdraw ng cash,o0 kumuha ng cash card na
gamit ang pangalan ng ibang tao ay isang krimen.

@®Magpanggap na ikaw yung tao at pirmahan ang delivery
slip o magpanggap na sa iyo yung delivery parcel at
tanggapin ito.

@®Mag-withdraw ng pera sa ATM na gamit ang account ng
ibang tao.

Dapat ingatan ng mga technical interns ang kanilang
ipon sa banko upang hindi ito gamitin ng mga criminal na
organisasyon at pagtuunan ng pansin na huwag masangkot
sa mga delivery ng kaduda dudang bagay at iba
pa.Gayundin,kung may mag mungkahi sa inyo ng mga
ganoong bagaykumonsulta agad sa organisasyon na
namamahala sa inyo o kung saan kayo nagte-training o
kaya naman,i-report ninyo sa police.
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Ukol sa pagdadala ng pagkain sa Japan

Ang pagdadala ng mga karneng produkto,mga prutas at
halaman mula sa ibang bansa ay ipinagbabawal ayon sa
regulasyon ng batas ng Japan para sa prevention ng
epidemya.Gayunman,nitong kamakailan lamang,may mga
technical intern trainees na hindi alam ang regulasyon kaya
nang magkaroon ng inspeksyon sa airport(atbp.),ito ay
kumonsumo ng mahabang oras at hindi nila naipasok ang
mga dalang pagkain.

Sa mga technical intern trainees na nasa Japan
ngayon,kung kayo ay uuwi panandalian at sa pagbabalik
ninyo sa Japan ay may magpadalang kamag-anak o
kaibigan,mag-ingat lamang at sundin ang mga nakalagay sa

ibaba.

[Produktong karne]

Halos lahat ng bansa,ang karne,ham,sausage,bacon at iba
pa ay hindi maaaring ipasok sa Japan at hindi rin maaaring
ipadala sa Japan mula sa ibang bansa.Maaari kang
mapatawan ng parusa kung illegal ang pagdadala nito.

%4 Gabay sa iba‘'t ibang wika mula sa animal quarantine
station ng Ministry of Agriculture,Forestry and Fisheries.

http://www.maff.go.jp/aqs/languages/info.html

[Gulay,Prutas, Bigas,atbp.]

Ipinagbabawal at limitado lamang ng bansang hapon ang
pag-import mula sa ibang bansa ng gulay,prutas,bigas
atbp.Kung magdadala ka ng halaman o prutas at iba pa na
katulad nito,pagkatapos
immigration,pumunta ka sa plant quarantine counter na

mong dumaan sa

nasa customs inspection site.Kailangan mo munang
pumunta sa plant quarantine counter upang ipakita ang mga
dalang halaman o prutas bago ka pumila sa customs para sa
iba pang inspeksyon.Kahit na konti lang ang dadalhin
susundin pa din ang regulasyon at kailangan na dumaan sa
inspeksyon.Kapag hindi dumaan sa
inspection at nagpasok ng halaman,prutas,bigas at iba pa ay

may parusa.Dagdag pa dito,kung magpapadala mula sa

plant quarantine

ibang bansa ng mga bagay na nabanggit,magkakaroon ng

inspeksyon sa Japan post office at sa plant quarantine

stations.

%% Plant Quarantine station leaflet( leaflet sa iba't ibang
wika)
http://www.maff.go.jp/pps/j/guidance/leaflet/index.html
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Sa pagsimula ng seksyon na ito,tatalakayin natin kung
paano mapabuti ang pamumuhay ng mga technical intern
trainee.Mag-lalabas kami ng mga impormasyon na maaari
ninyong basahin pagkatapos ng trabaho,sa oras ng pahinga
at sa araw na walang pasok.Ang cartoon komiks o “manga”
na pinamagatang [Manga de shird Nihon no Ruru = Alamin
ang patakaran sa Japan mula sa cartoon komiks] ay isinulat
para sa mga hapon ngunit maaaring basahin ng mga
dayuhang intern trainee at matutunan nila ng naturala ang
patakaran sa Japan.

Gayundin,sa seksyon na ito,maglalabas kami ng mga
dating recipe at mga komposisyon sa nakaraang “Foreign
Technical Intern Trainee Japanese Essay Competition” na
isinalin sa dayuhang bersyon.Umasa po na matutuwa kayo.

Ang mga nailabas na recipe at Japanese essay ay
matatagpuan din sa website bersyon ng “Gino Jisshu sei no
tomo”.

h http://www.jitco.or.jp/webtomo/
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Manga de shiro Nihon no Ruru

Mga bagong pasok na empleyado mula sa araw na ito
sila Bozu kun at Marui kun.Si Bozu kun ay nagsuot ng
puting polo at ang panloob ay t-shirt na may design kaya
bumabakat ito.Marahil, mas madami pang alam ang mga
technical intern trainee sa patakaran ng mga empleyado sa
lipunan ng Japan kesa kay Bozu kun.Kaya lang huwag

magpa- dalus dalos at pag-ingatan ang mga bagay-bagay.

19 7+ Vv /g8 [Bersyon sa filipino]
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ZEH175 Hindi kaaya ayang anyo

(DAko po ay si Bozu.Mula sa
araw na ito ay
kakailanganin ko ang
inyong tulong.

®@Ako po ay si Marui. Mula sa
araw na ito ay
kakailanganin ko ang
inyong tulong.

. o N
AMALENT e
= AT HMEER
EifTTehiy

(@Binabati ko kayo sa
inyong
pagpasok.Pasiglahin
ninyo ang Departamento
ng Engineering.

@®Magsisikap po
ako.Salamat sa inyo!!

LAttt W]
AR
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Wafzpfie

®Mukhang makinis ka
ngayon ah!

AAEE
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@Hehe.BiniIi ko sa

AKAKI.Yung bilihan ng
damit pang-lalaki.

Ml 40
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T EA
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(Munang araw pa naman sa
opisina Bozu kun.Kung
magsusuot ka ng puting
polo,yung walang design
ang isuot mong t-shirt.

BB . IBDSFRZZITCURNF UL,
Unang araw pa lang ay pinag-iingat na si Bozu kun.

Uy,may
imbitasyon
sa “gokon”!

Pangunahing
tauhan habang
nag mi-meeting.

Ano kaya ang

pagkakamali nya?

Bawal gumamit ng cell
phone habang nag
mi-meeting

Nagkakaroon na din ng
pagkakataon na umattend
ng meeting si Bozu kun.Empleyado na sya kaya naman gusto
nyang sumali sa "gokon” (pairing party ng dalaga’t binata) at
hindi sya mapakali.Subalit hindi dahilan iyon upang hawakan
ang cell phone habang nag mi-meeting sa trabaho.Huwag
kalilimutan na ang pag -attend ng meeting ay kasama sa
trabaho at ikaw ay binibigyan ng sahod bilang empleyado ng
lipunan. Sa oras ng trabaho,gawin at isipin lamang ang
trabahong nasa harap.Pagkatapos ng trabaho,maglaan ng
oras sa paglilibang upang sa gayun ay maramdaman ninyo
ang kompletong buhay bilang miyembro ng lipunan.

Mahalaga na maramdaman ang kapunuan ng trabaho at
pamumuhay kaya mula ngayon B6zu kun,ang diwa na f'work
hard,live well] ay ilagi sa isip at gamitin ng maayos ang “on
at off” !
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This newsletter is issued on the first of even month (April, June, August, October, December, February) to provide useful information on technical

intern training and daily living in Japan. Please also visit the Website version of “Technical Intern Trainees’ Mate.”

Buletin ini diterbitkan setiap tgl 1 bulan genap (April, Juni, Agustus,
Oktober, Desember, Februari), dengan tujuan untuk menyampaikan
berbagai info yang bermanfaat bagi pemagangan, pelatihan maupun
kehidupan sehari-hari. Silakan akses juga [Sahabat Peserta
Pemagangan] versi situs web.

Vé&i muc dich gi¢i thiéu nhirng thong tin hiru ich lién quan t&i cudc
séng hang ngay ciing nhw viéc tu nghiép va thwc tap ky ning, to tin
nay dwoc phat hanh vao nhivng thang chan (thang 4, thang 6, thang 8,
thang 10, thang 12, thang 2). M&i cac ban truy cap vao trang web cua
to tin “Ban cua Thuc tap sinh”
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Ang magazine na ito ay ginawa para sa mga technical intern at trainees
upang mag bigay ng kapaki-pakinabang na impormasyon.lto ay
inilalabas tuwing unang araw ng even months(Abril,Hunyo,Agosto,Okt
ubre,Disiembreat Pebrero).Gamitin kasabay ng website bersyon ng
"Kaibigan ng mga teknikal intern trainees".
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http://www.jitco.or.jp/webtomo/
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